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Transcription
Yabanci égrenci: Bu muzeyi gezmek istiyorum. Ne yapmam gerekir?
Gorevli: Sanirnm yabancisiniz.
Yabanci é6grenci: Evet.
Gorevli: O halde size bilet almayi énerebilirim.

Yabanci 6grenci: Evet bilet alabilirim fakat burada uzun stire kalacagim.
Her mUzede bilet almak istemiyorum. Bana dnerebilecediniz daha iyi bir
firsat var mi?

Goérevli: OJrenci misiniz?
Yabanci é6grenci: Evet.

Gorevli: Burada mi okuyorsunuz?
Yabanci é6grenci: Evet.

Gorevli: O zaman tahmin ediyorum ki 6grenci kartiniz var. Yaninizdaysa
gorebilir miyim?

Yabanci é6grenci: Evet yanimda bir dakika hemen veriyorum. Buyurun.

Gorevli: isterseniz bu 6grenci karti ile size indirimli bir muze kart
cikartabilirim.

Yabanci égrenci: Bu kart ile her yeri gezebilir miyim?

Gorevli: istanbul'da bulunan ¢gogu tarihi yeri gezebilirsiniz evet. Fakat baz
yerlere giremezsiniz. Oralara ekstradan 6deme yapmaniz ve bilet almaniz
gerekir.

Yabanci é6grenci: Kisith yerleri de gezebilmem igin bir kart var mi?
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Gorevli: Evet mUze kart+ ile oralari da goérebilirsiniz. 300 den fazla muze ve
dren yerini bir yil boyunca gezebilirsiniz. Fakat bazi yerlerde muze kart
gecmedigini bilmelisiniz.

Yabanci é6grenci: Bu kart benim igin daha iyi. Ondan bir tane ¢ikartabilir
misiniz? Hangi belgeler gerekli.

Gorevli: Sadece 6grenci kimliginiz benim icin yeterlidir. Bekleyin hemen
hazirliyorum.

Yabanci égrenci: Ne kadar 6deme yapmam gerekiyor?
Gorevli: Toplom 70 lira efendim.

Yabanci égrenci: Hemen veriyorum.
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Translation
Foreign student: | want to visit this museum. What should | do?
Attendant: | think you are a foreign student.
Foreign student: Yes
Attendant: Then | can suggest you to buy a ticket.

Foreign student: Yes, | can buy tickets, but | will stay here for a long time. |
do not want to buy tickets in every museum.Is there a better opportunity to
offer me?

Officer: Are you a student?
Foreign student: Yes

Attendant: Are you studying here?
Foreign student: Yes.

Attendant: Then | guess you have a student card. Can | see it if you have it
with you?

Foreign student: Yes, | give it, just a minute. Here you are.

Attendant: If you wish, | can issue you a discounted museum card with this
student card.

Foreign student: Can | visit everywhere with this card?

Attendant: You can visit most historical places in Istanbul, yes. But you
cannot enter some places. You need to pay extra and buy tickets there.

Foreign student: Is there a card for me to visit the restricted places?
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Attendant: Yes, you can also visit those (restricted places) with the
museum card +. You can visit more than 300 museums and historic sites
for a year. But you should know that in some places, museum card is not
valid.

Foreign student: This card is better for me. Can you print one? What
documents are required.

Attendant: Only your student ID is sufficient for me. Wait, 'm preparing right
away.

Foreign student: How much do | have to pay?
Attendant: A total of 70 liras, sir.

Foreign student: | give it immediately.
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Grammar Notes
.- gezmek

Tirkiyeyi gezmek

Travel Turkey

Bu miizeyi gezmek istiyorum.

| want to visit this museum.

istanbul da bulunan ¢odu tarihi yeri gezebilirsiniz evet.

Yes, you can visit most historical places in Istanbul.

300 den fazla miize ve éren yerini bir yil boyunca gezebilirsiniz.
You can visit more than 300 museums and historical sites for a year.
..—A gezintiye ¢ikmak

Go on a trip, take a walk

Bahgeye gezintiye ¢iktim

| took a walk in the garden.

Sanirim...

Sanirim

I would say, | think
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Sanirim yabanci égrencisiniz.
I think you are a foreign student

...~ onermek

Size bu ¢ayi éneririm.

| recommend this tea to you.

O halde size bilet almayi énerebilirim.
Then | can suggest you to buy a ticket.

...—A onermek

Bana énerebileceginiz daha iyi bir firsat var mi?

Is there a better opportunity to offer me?

Tahmin etmek

To guess

O zaman tahmin ediyorum ki égrenci kartiniz var.
Then | guess you have a student card.

Entonces supongo que tienes una tarjeta de estudiante.

*Here, the suffix ki is very similar to “that” of English. In Spanish, it is “que”
which is an Indo-European suffix that Turkish has borrowed from Persian.
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Ondan bir tane bastirabilir misiniz?

Can you print one out of those?

Su kirmizi sekerlerden 1 kilo istiyorum.

I want 1 kilo of those red candies.
Yapmam gereken baska bir gsey var mi?

Is there anything else | need to do?

Burada mi okuyorsunuz?
Are you studying here?
Burada okuyor musunuz?
Are you studying here?

However, the emphasis are different. If you say “burada mi okuyorsunuz?” it
implies that you are sort of sure that you are talking to a student and you're
wondering if the student studies here or not? On the other hand, if you say
‘burada okuyor musunuz?” The emphasis is more on the verb and you are
wondering if the person is studying here, working, or visiting.

Basmak/bastirmak

To print
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If an action is made through a machine, it's very common to attach the
suffix -Dir to the verb root.

Yazmak/yazdirmak
To print
Rezervasyon yapmak/yaptirmak (on computer)

To make reservation
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Vocabulary

Gezmek

To tour, travel
Gezi

Tour, travel (n)
Yabanci
Foreigner
Sanmak

To think, to suppose
Onermek

To recommend
O halde

Then

Bilet

Ticket

Fakat
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But

Kalmak

To stay

Okumak

To read, to study
Tahmin etmek

To guess, to estimate
indirim

Discount

Cikartmak

to let take out, to take off, to print
Cogu

Most

Tarihi yer

Historical place

Odeme yapmak
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To make payment
Bastirmak/basmak
To print

Hazirlamak

To prepare
Rahatlikia

Easily

Gezme

Sightseeing
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